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Within the f ramework of the monthly 

meeting held on March 25 between INDEX and 

foreign trade authorities (SAT, AGACE, 

Ministry of Economy (SE), and ANAM), 

several topics relevant to the operations of 

companies in the sector were discussed. Below 

is a summary of the most relevant points:

1. Amendments to the Foreign Trade General 

Rules (RGCE) – Electronic Value Declaration 

(MVE)

The publication of amendments to the Foreign 

Trade General Rules (RGCE) related to the 

MVE is expected before April 1.

Key aspects include:

En el marco de la reunión mensual sostenida 

el pasado 25 de marzo entre INDEX 

y autoridades de comercio exterior (SAT, 

AGACE, SE y ANAM), se abordaron diversos 

temas relevantes para la operación de las 

empresas del sector. A continuación, 

se resumen los puntos más relevantes:

1. Ajustes a las RGCE – Manifestación 

de Valor Electrónica (MVE)

Se prevé la publicación de ajustes a las 

Reglas Generales de Comercio Exterior 

(RGCE) antes del 1° de abril, relacionados 

con la MVE.

Entre los principales aspectos:
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Se incorporarán aclaraciones operativas,

 

· Operational clarifications will be·
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especialmente para operaciones no 

vinculadas a COVE.

Se contempla una extensión en el periodo 

de transición, cuyos detalles serán incluidos 

en la versión anticipada de las RGCE. 

·

incorporated, particularly for transactions 

not linked to a COVE.

An extension of the transition period is being 

considered, with details to be included in the 

advance version of the RGCE.

·

Se reporta un incremento en el 

cumplimiento por parte de las empresas.

Se continuará trabajando en mejoras 

al proceso, manteniendo comunicación 

con el sector privado.

·

·

An increase in compliance levels among 

companies has been reported.

Efforts will continue to improve the process 

while maintaining communication with the 

private sector.

·

·

Implicación: Las empresas deberán revisar 

los cambios para asegurar la correcta 

implementación de la MVE en sus operaciones.

2. Aviso de Adición de Fracciones 

Arancelarias (Ficha 62/LA)

La autoridad reiteró la importancia de cumplir 

con esta obligación en tiempo y forma.

Implication: Companies should review these 

changes to ensure proper implementation 

of the MVE in their operations.

2. Notice of Addition of Tariff Codes (Form 

62/LA)

The authority reiterated the importance 

of complying with this obligation in a timely 

and proper manner.
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Implicación: Es fundamental mantener 
controles internos que aseguren la 
presentación oportuna de este aviso.

3. Renovación del registro de empresas 
certificadas

El proceso de renovación continúa en 
evaluación por parte de la autoridad.

Puntos clave:

Implication: It is essential to maintain internal 
controls to ensure the timely submission 
of this notice.

3. Renewal of Certified Companies Registration

The renewal process remains under evaluation 
by the Authority.

Key points:

Implicación: Las empresas pueden continuar 
operando bajo los beneficios de certificación 
mientras su trámite se encuentre en proceso.

Implication: Companies may continue operating 
under certification benefits while their renewal 
process is pending.

Las autoridades notificarán en caso de 

requerir información adicional. 

Las empresas que ya presentaron su 

solicitud:

·

·

Authorities will notify companies if additional 

information is required.

Companies that have already submitted 

their renewal application:

·

·

Los agentes aduanales deberán considerar 
como vigentes a aquellas empresas 
cuyo registro no haya sido cancelado 
o suspendido. 

· Customs brokers should consider as valid 

those companies whose registration has not 

been formally canceled or suspended.

·

Mantendrán los beneficios de 

certificación, aún sin resolución formal.

· Will retain certification benefits, even 

without a formal resolution.

·



En JA DEL RÍO contamos con áreas especializadas en consultoría 
dispuestas para apoyar con estos y otros temas a considerar 

para asegurarnos que tu empresa cumple con las características
aplicables para este acuerdo.

En caso de tener alguna duda, J.A. DEL RÍO pone a disposición a sus expertos 
para que puedan asesorarlos en materia de cumplimiento de disposiciones fiscales, 

por lo que nos reiteramos a sus órdenes en la cuenta de correo electrónico:
contacto@jadelrio.com

J.A. DEL RÍO offers a wide array of specialized consulting services 

to assist you with these and other matters, in order to ensure 

that your project complies with the applicable characteristics 

contained in this agreement.

If you have any questions, J.A. DEL RÍO can provide you with our experts 

to advise in matters concerning compliance with your legal and tax obligations. 

Once again, please let us know if we may be of any further assistance to you at: 

contacto@ jadelrio.com
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